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Kap(n’i/. Kérek nyakkendőket!
Kisasszony. Milyen szintit méltóztatik ?
Kapary. Legyen kék, ezt legjobban szeretem, mert kék 

az ártatlanság szilié.
Kisasszony. Tévedni tetszik,a kék szín a hűséget jelenti! 
Kapary. Ne mondja!
Kisasszony. Lám, lám, az urak még színét sem isme­

rik a hűségnek!

=AS)
Magunk közt.

e kérdezed : hogyan szeretlek ?
No persze, hogy nagyon.

Hisz rabja lettem szép szemednek, 
Bájos kis angyalom.

Te kérdezed : meddig szeretlek ?
No persze, holtodig.

Bár vannak, a kik jót nevetnek : 
Szerelmem is kopik.

Te kérdezed : minő hűségem ?
No persze, hogy örök.

A lányokat tán meg se nézem, 
Bár jók a gyönyörök.

Te kérdezed : kerül-e sokba ?
No persze, hogy igen.

A Pegazus mindig befogva, 
Hogy szerteszét vigyen.

Te kérdezed: mi lesz belőlünk ?
No persze — boldogok.

Még estebédre is befőzünk,
Mert enni jó dolog.

Te kérdezed : de már elég tán ?
No persze: felelek ;

Csak jó apád gondoljon énrám, 
8 pénzt küldjön eleget.

lixísa Rezső
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5(,l) Tokió,

i'di/il kötélesst’ii sjioi'tsintinnt’h hmu.
Már régóta járok a belváros egyik kávéházába. Nem seges az, mm 

azért, mintha talán ez különb kávéház volna a többinél.
Dehogy! Itt is csak Frank úr dominál, mint bárhol 
másutt.

«Minden czigány a maga lovát dicséri» s minden
kávéház-látogató a maga kávéházát dicsőíti. Azután meg 
engem minden érdekel, csak a sport egyik válfaja, a ló­
verseny nem.

Mindig olyan kávéházat kerestem, a hol lehetőleg gyér 
számmal vannak a sportsmanek. Végre megtaláltam.

Nos tehát, ez az én csendes belvárosi kávéházam
előnye.

A"múlt hét egyik napján kávéházi napom volt. Az eső 
szakadt. Sétálni nem lehetett; bevonultam hát az én 
rendes szögletembe.

Alig hogy helvet foglalok s szidom magamban 1 iánk 
és társai összes pótkávé találmányát, belép egy légi ká­
véházi ismerősöm, a kit pár hét óta nem láttam.

— Jó napot Fősi úr ! — mondja ő.
Jó napot Tömeg úr ! — mondom természetesen én.

— Hogy van FŐsi úr ?
Köszönöm, jól.

— Mit szól Fősi úr Tokióhoz ?
— Semmit.
_Mit? Ön semmit sem szól Tokióhoz? - - kezdi a

megbotránkozás hangján.
-— Nem foglalkozom Kelettel.

Ki az ördög is kívánja, hogy kelettel foglalkozzék,
mikor Tokió nyugaton van !

_ Megbocsásson, uram, Tokió tudomásom szerint ke­
leten van.

Tokió kelet felé van ! Newmarket kelet felé ! ha-ha 
ha.
uram, köszönöm az ön földrajzi tudományát.

Most olyan hangosat kaczagott, hogy minden vendég 
minket bámult.

Dühbe jöttem.
— No már kedves Tömeg úr, —- mondám sertett ön­

érzettel, mint olyan ember, a ki hét év óta tanítja a föld­
rajzot is, •— bármiül iikölődik, Tokió bizony keleten van, 
de az ön ostoba Bulford Sydneyje, a mely tudtommal 
semmi nevezetességgel sem bir, megengedem, hogy vala­
hol a nyugati kontinensen fekszik.

A fizetőpinczér, a ki észrevette bokros felindulásomat, 
a hátam mögé szegődött s halkan a füleimbe súgta:

_ Tekintetes úr, ne tessék disputáini, annak az úrnak 
tényleg igaza van.

Hallgasson! Ne kotyogjon! Ért is maga a geographiá-
hoz !

A pinczér fejét csóválva elfüstölgött, Tömeg pedig 
folytatta:

Uram, hogyan állíthat ön olyan őrültségeket, hogy 
Tokió keleten van s Bulford Sydney fekszik. Olyan egész-

t a makk. Vagy csak nem gondolja Bulfordot 
Olyan szamárnak, hogy 5 a' Cambridgeshire napjára fog 
valami betegséget összeszedni » egy idegen emberre 
bízni Tokiót.

Tömeg Tóni, mikor ezeket gyorsan elreczitálta, olyan 
dühös ábrázatot vágott, hogy azt hittem, fel akar falni. 
Úgy nézett rám, mint Succi koplalása liarmiuczkettedik 
napján, mikor hurkáról álmodott.

Bulford Sydney re bízni Tokiót, Cambridgeshire? 
Ez az ember őrült, — gondolám magamban.

Hideg borzongás futott végig tagjaimon. Eszembe ju­
tottak azok a perezek, mikor egy őrült borotvát akart 
velem nyeleini.

Szerencsére hamar felocsúdtam ijedtségemből, mert 
felvillant agyamban az a tudat, hogy kávéházban vagyunk 
s nem vagyok a bolonddal egyedül. Jól ismerve azt a köz­
mondást, hogy a bolondokkal nem jo ellenkezni, ig> 
folytatóm :

— Kedves Tömeg úr, önnek igaza van. Tokió csakugyan 
nyugaton vau, meg Bulford is, meg a Cambridgeshire is. 
Hát — persze.

Mikor ezeket szörnyen erőltetett nyugalommal elmon- 
dám, Tömeg lecsillapult s szépen leült a pikolója mellé.

— Mondja, Fősi úr, hogy tudott ön olyan makacsul 
disputáim egy ilyen világos dolgon ? — kérdé ó.

— Egyszerűen, mert tévedtem.
— Az már más.
_Nos és mennyit fogadott ön Tokióra ?
_Én? No — e-liünn ő. Nem sokat.
— Nos, mégis?
Megijedtem e kérdés további firtatásától, attól tartva, 

hogy újból valami olyasmit mondok, a mi a Tömeg őrült
LOKIO Keiei íeie vau. .—................ j xt , , • i • i /i

Anglia innen keletre! Bulford Sydney keletre. Noé koponyájának nem lesz ínyere. Vegre mégis neki diu.,1-
_ n .. 1, i-1-,, r» 'A 4- fnl nlßin •

gából

tani magamat s a következőt teleiéin.
— Mindössze annyit, hogy nem megyek oda.
_Hova ? — kérdi ő, bamba tekintetet vetve rám.

Nos, hát Tokióba.
_Uram, ön szamár! Különben ezért az éretlen ti ebi­

ért majd számolunk.
Ezzel kivette a zsebóráját s mintha valami szörnyűsé­

gesen sürgős dolga volna, elrohant a kávéházból.
Boldog voltam az örömtől, hogy egy bolondtól ilyen 

olcsón megszabadultam.
Páros viaskodósú fenyegetésére pedig nem is hederi- 

t ettem.
A kávéház órája nem járt. Hét órakor utaznom kellett, 

s hogy a vonatról le ne késsem, oda ültem a Telephon 
Hírmondóhoz, a pontos zónáidét megtudni.

Uraim, egynegyed hét! hangzék egy torokból.
sd hét! bődül a kávéház minden zu-

A kalabriászozók, tarokkozok és piquettisták asztalra 
vetik a kártyát: a billiárdozók lecsapkodják dákóikat.



TOKIÓ.

Körülnézek. Az egész vendégsereg felém rohan s körü­
löttem állast foglal. Bámultak mindannyian, mintha tő­
lem akarnának valamit megtudni. Néhányan pláne lök- 
dösni kezdettek s kérték tőlem legalább az egyik hall- 

I gatót.
- Uraim, csendesebben! mondám ekkor,—mert igv 

magam sem hallok egyebet tompa tortyogásnál.
- Csend legyen, csend legyen ! — hangzott titeny- 

szerüleg a bőszült gége-birodalmakból.
Halálcsend lett.
Én hallgatok s vegre eredménynyel. A telephon valami 

angliai lóversenyekről kezdett fortyogni.
Marco, Alsopp, Best Man, Cannon, Count Homberg, 

Watt. Tokió 14-ik.
Ez engem nem érdekelt, de azért hallgattam s végre 

kurta szünet után hallom :
— Pontos zónaidő, hat óra 28 perez.

Valahára ! — kiálték diadalittasan — megvan! Meg­
van !

— Éljen, éljen brávó! Hány hoszszal! — kérdik a 
körül;! Hók.

- Semmi «hány hossz», hanem pontos zónaidő 6 óra 
28 perez.

— Ki a menykő kérdi most a zónaidót! rivalt ram 
fagottszerű hangon egy potrohos ember, a kit vörös húsú 
ábrázata legfeljebb hentesnek kvalifikált. — Arról beszel­
jen most, hányadik Tokió ?

— Nos hát, ha akarja tudni, valami 14-iket hallottam.
— Ön süket! Ön bolond ! Ne beszéljen ilyen marha­

ságokat !
— Kikérem magamnak, hogy én süket vagyok, mert 

most is nagyon jól hallom, hogy ön durva fráter! 
vágtam vissza a potrohosnak.

De oh szörnyűség ! ugyanekkor egy olyan hatalmas 
pofont kaptam, hogy azt hittem, körhintán ülök.

.— Bolonddá tenni az egész kávéházat! Tokió 14-dik. 
Ilyen szamárságokat beszélni ! Ki vele! Ki vele !

Hogy ezután mi történt a kávéházban, azt már én nem 
tudom, de nem is tudhatom, mert akkor mar kilöktek.

Megfogadtam, hogy többé ilyesmi velem nem fog meg­
történni, mert ma már azt is tudom : hogy Tokió apja 
Talpra-Magyar, anyja Tót-leány. Deák Jenő.
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Az apai örökség.
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Smülfi. Nű, liojd medj oz őzlet?
Áron. Én miír csők o belvárosbo járok o korcsmákbo 

házolni, o külvárosokat átodtom o fiomnok.

Si mii is simili gamlet.

A tanár az osztályban a padok mellett sétál. Észreveszi, 
midőn egyik pad végén megáll, hogy egy nebuló nem 
törődvén az ő jelenlétével, egy szamárfejet pingál nagy 
gyönyörűséggel. A nevetséges rajz lattára a professzor is 
kedvet kap egy csendes mosolyra, miközben megjegyzi: j 
«Similis simili gaudet.»

Dal a hazugságról.

Azt mondják, hogy borban van az igazság,
Azért adják olyan drágán manapság!
Ha a zsebe valakinek kilyukad :
Hazugsággal foltozza be a lyukat.

Hazudik a férfi édes szavakkal,
Visszaadja majd az asszony kamattal;
Ha hazugság kell a mai világnak :
Nem maradunk ám adósok egymásnak.

Hazudik az úr a szegény parasztnak,
Az meg neki, mikor vetnek, aratnak ;
Csizmadia hazudik a vargának,
S én hazudom szép angyalom — magának !

Jioer Miklós.

Furcsa meghatározás.

Tanár. Domine Szekundássy, mondja csak meg: mi 
az a regény ?

Diák. A regény egy oly elmemű, mely a meg nem tör­
tént dolgokat is úgy adja elénk, hogy azok reánk nézve 
valósággal megtörténtek.



Hégi dal.
5(18

Május napja kel. 
Virág borit el,
Most nyilik nekem 
Égő szerelem.

Forró nyári nap 
Lágy szirmába kap, 
S elégeti azt, 
Temetve tavaszt.

Zúg az őszi szél,
Hull a falevél,
Sír a táj felett 
Az emlékezet.

Csakhamar betér 
Hószakállu tél,
Meleg kályha, jer, 
Házasodni kell.

linón llr'ln.

A kaimban.

Baka. Tudod, Klári, ón téged nagyon szeretlek. 
Klári. Hátha még azt tudnád !
Baka. Mit?
Klári. Hogy Pista már meg is csókolt.

Verstan órán.

Verstan órán kérdezi a tanár Szalagos Mátyástól, hogy 
tud-e lejteni ?

Mégnem, tanár úr kérem, tegnap voltam először a 
táncziskolában.

Alku.

Suszterinas. Néni, hány almát ad egy garasért ?
Kofa. Négyet.
Suszterinas. Előbb ötöt loptam s nem kért érte egy krajezárt sem, most meg négyért 

egy garast kér ?

Az iskolából.

Kis fiam, mondd csak, mi az a lélek ?
— A mama.
— Hogy gondolsz ilyet ?

Mert a papa, ha mama haragszik, azt s
dani neki : Ne haragudj, édes lelkem !

ua inon-

A vagyon előnye.

A. Mit csinálnál, ha egyszerre gazdag ember volnál ? 
B Mindenekelőtt arról gondoskodnám, hogy ezt miha- 

rább megtudja valamennyi hitelezőm s aztán óriási adós­
ságokat csinálnék nálok.

Magára vallott.

Bird. Magát azzal vádolják, hogy maga lopott.
Vádlott. En kérem alássan, nem may am loptam, ha­

nem ketten loptunk.
Biró. Hogyan ! czinkostársa is volt ? Es hogy hívták? 
Vádlott. Kérem, azt épen úgy hivtáa, mint engem. 

(Tolvaj.)

A kiknek több okuk van rá.

A. Mondja csak, hogy tud ön annyi adósság mellett 
nyugodtan aludni ?

//. En ? Tahin a hitelezőimet akarta kérdezni ?

■* "* A.-i’v ‘ »rr-r -
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Furcsa gratuláczió. A csata előtt.

(A

A (éjjel kiszól uz ablakon). Mit akarsz? Miért dörömböz- 
tél fel ilyen későn ?

B. Látod, ha most haza megyek, a feleségem kuklipre- 
dikáczióval fogad ; hát gratulálok neked, hogy még nőt­
len vagy !

Lepkelőgó.

Jóska hires lepkefogó, 
Futkos mezőn, réten; 
Osszofogdos ritka lepkét 
Százat is egy héten.

A lepkéit könnyebb szerrel 
Fogja meg a nénje :
A szalonban tömegesen 
Tódulnak feléje.

I tihi.

A két ellenség merészen tűz össze. Csak az egyik 
részen marad ki a harczolók közül egy katona. Mindjárt 
feltűnt ez a katona kapitányának s keményen rá rivalt a 
gyáva katonára ; de az egész önérzettel mondja :

Kapitány úr! Nem harczolhatok, mivel az orvos 
megtiltotta, hogy oly légkörben forgolódjam, a mely 
ártalmas gőzzel és füsttel van tele.

A rövidlátó szerelmes, 

vagy: az a r c z k é p mint csapda.

I.

Furcsa kívánság.

Apa Nos kedves fiam, a te anyuskád semmit sem 
kívánt nevemnapjára, hát te mit kívánsz ?

Blú Tévedsz, papa, mert előbb is azt kívánta, hogy 
az ördög vigyen el a nevednapján.

II.
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Bordal.

ol a pohár ? Igyunk egyot 
G7 A jó borbul !

Csinált biz’ ez, hanem azért 
Csak lecsordul.
S lm kedvre gyújt: bánatot öl 
Minden lőre, —
Majd csak jobbat ad az isten 
Jövendőre!

— Valóban ennivaló teremtés ez az Irma! (Vak tud­
nám, mennyi a hozománya ?

20,000 forint.
Készpénzben ?

— Készpénzben bOOO forint, ő maga pedig megír 
15,000 forintot, összesen tehát 20,000 forintot kap vele 
a jövendőbelije.

Hl. Igyunk egyre, igyunk, a inig 
Karunk bírja;
Jó bor, a szív sebeinek 
A gyógyírja.
Jó bor, szép lány a menyország 
Itt a földön ;
A mig élek, szerelemben 
ti borban fürdőm.

Ha meghalunk, majd nem iszunk,
Tudom szentül;
Oda fenn a boros pohár 
tioh’se csendül.
Ha csendülne: zengue-bongna 
A menyország,
És a törött üvegeket
Földre szórnák. vii.ids.

X



Vendéglőben.

A. Mit ettél ?
H. Marhahúst.
A. A marha is mellette volt ? 
/)'. Persze !

Valami.

Vájj’ ki lett von meghatott, 
Egy-egy fényes csillagot 
Hogyha látott hullani ?
Ez is volt tán valami.
Majd ha lehull ez a föld,
Más csillagban odafent,
Es igy fogják mondani :
Ez is volt tán valami.

Ilnini Itr'tll.

A térzenén.

Ezredé *. Karmester úr, ne hányán a zene­
karból nem trombitálnak, mi dolog az ?

Karmester. Bocsánat, ezredes úr, ezek 
pauzáinak a solo alatt.

Ezredes. Mit pauzáinak most, mintha nem 
érnének rá otthon egész este pauzálni!

Hágádig. Miért nem nősül meg, Fátray úr!
Fátrcnj. Ugyan hagyja el, a mai drága házbérek mellett

Furcsa kifogás. Ellenmondás.

ú !-V" :;Ei I A I i > V

A nebulók az egyik diákot, a ki jelen van ugyan az 
előadáson, de nem tudván a leczkót, hogy annak el­
mondásától megmeneküljön, a pad alá bújt, bediktálják 
a hiányzók közé. Midőn a tanár kikérdezte az aznapi 
leczkét, újnak a magyarázatába kezd. Ekkor a nebuló, 
gondolván, hogy már nem felel, hirtelen kibújik a pad 
alól és felüti a fejét. Azonban meglátja az árgus-szemű 
magister s ily szavakra fakad :

.— Ni! Itt van az a semmiházi, a ki nincs itt!

Nem sértés.

Vakaró, (kinek a lábára lépett Dagadó). Maga asinus !
Dagadó. Micsede, mit mondta mogo ?
Vakaró (hangosabban). Azt mondtam, hogy asinus ! 
Dagadó. Ja ógy, pardon, már aztatat hittem, liojd 

megokolja sérteni engimet!

Védekezés.

í r tajíí
/. jogasz. Kérlek, barátom, adj kölcsön ötven krajezárt! 

II. jogit*:. Nagyon szívesen adnék, kedves barátom, de 
tudod, sokaknak tartozom és nem akarom, hogy nekem 
is tartozzék valaki.

Hendör, (ki a sulianczot lopáson kapja). Megcsíptelek 
akasztó fáravaló !

Suhan ez. Nem tehetek róla, mindennek a betegségem 
az oka ! szívgörcs állott a kezembe '

»Mliiiiiiiiir,i"(lij'»iiii»a''f

EV■LM

f
i

]

TZ'.-O!
m



1 i

M r

ilii

I

! ■

1

572
A tanári pálya.

A v i református főgynmásiumban egyszer .) y 
Józsi fiel, a segédtanárral, a hit a növendékek mint jel- 
lemtelen embert és a taHitványokat nem érdemeik, ha­
nem azok ismerős, vagy ismeretlen voltát és kellemes 
vagy kellemetlen arczát tekintetbe véve ki assz ifi káló 
magistert ismertek, történt meg a következő érdekes 
eset.

Egy jó s társai előtt közszeretetben álló növendék

felelt; de ennek arczával épenséggel nem volt kibékülve 
a tanár. Azonban hiába akarta őt nehéz kérdésekkel 
megfogni, ez mindenre megfelelt neki. Végre gúnyosan 
kérdezte a tanulótól :

— Micsoda pályára készül ön ?
A tanárira.

A tanár végig nézve gyűlölettel a diákon, diadal ittas 
hangon mondja :

— No oda se mehet minden szamár !

A hátnál.
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Imre. Nézd, milyen felséges látvány !
Muhi. Valóságos bibliai jelenet: Rebeka a kútnál. 
Leáni/. Talán tevéket is itassak ?

A vasuli kupé elölt.

,lcnő. Isten veled, drága Hannám, gondolj rám és légy 
hű hozzám néha-néha!

Hanna. Majd igyekezni fogok!

Ez is mentség.

Biró. No czigány, valid be, hogy te ölted meg azt az 
embert, a kit tegnap temettek !

Gzujány. Tekintetes bíró urám, ki rém szípen, ín eskí- 
sem, hogy nem öltem meg ázst ázs embert, csak meg- 
fojtottám.

Ez l<*sz a helves.

Kocsonya né. Mit nevel a fiából, 1 fájás né 
Hájasné. Nagy bajom van vele, mesterséget nem akar 

tanulni, hát orvosnak nevelem !

Eh álvn.

Kérj (magában). Szomorú állapot! 1 la reggel fölkelek 
egyedül; ha este lefekszem magamban! Csak pénzért, 
kapok női mosolyt, pénzért asszonyt! . . .

Xő (egyedül). Ah, átkos élet! Hova jutottam ? Pénzért 
se kapok férjet! . . .

z
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Nem jön zavarba.
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Tátrai/ (egy hölgyet megszólít rz utczán). -Jo napot kívá­
nok, nagysád, do rég nem volt szerencsém !

Hölgy. Hiszen én nem ismerem önt!
Tátrai/. Az nem tesz semmit, majd csak megismer­

kedünk !

Trafikban.

vesse példánkat! — Jókedvű diák. Egészen fölösleges kijelente­
nünk, hogy minden jókedvű embert szívesen látunk. Adomáit 
mind besoroztuk. — Budapest D. Legyen az ön akarata szerint, 
bár jobb szerettük volna illusztrálva. — Budapest, K. R. Sort 
kerítünk erre is, meg arra is, csak pontos czimét kérjük. A 
könyvvel azonban, megfelelő rovat hiányában csak megjelenése 
után foglalkozhatunk. — Érmihályfalva. A közlendők közzé tet­
tük. — Budapest, M. I. Szívesen teljesítenék kívánságát, csak­
hogy erre a számra már későn érkezett. No de a jövő hétig leg­
alább megspékelhetjük egy-két képpel. — Budapest, H. K. Egyik­
ből is, másikból is válogatunk.

Gyűjtő mappa az „IramMtyám“ számaihoz 
A leggyakorlatibb és legczélszerűbb, a hírlapok összegyűjté­

sére a Gál-íele cs. és k. szab. önműködőié^ kötő­
im» ppa aczéllláttál, kombinálva végleges megőrzésre szánt 
bekötési táblával. E gyűjtő mappák már első bemutatásnál 
a most rendezett cseh országos szakkiállításon kitüntetésben 
részesültek.

Nem is késtünk ezt a mappát az «Urambátyám» szá­
mára is megszerezni, mert meg vagyunk győződve, hogy

• '
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A mappa egy belső és külső táblából all. A belsőbe a 
lap számait teszszük. Ezt a külső tabla aczélrugoja úgy 
összeszoritja, hogy a példányok oly erősen tartvák a map­
pában, mintha csak kötve volnának.

Esztike kisasszony. Mi lelte önt, Angyal úr ? Miért 
van olyan nagyon bepólyázva ?

Ifjú. A maga betege vagyok!
Esztike. Hogy-hogy ?
Ifjú. Tegnapelőtt olyan hidegen bánt velem, hogy 

meghűltem !

A teljes évfolyamot azután az aczelliatu gyűjtő táblából 
kiveszszük, a belső bekötési tábla hátát aczelrugokkal lefog­
juk és egyfelől kész az évfolyam teljes kötése, másfelől 
megvan a gyűjtő-tábla az uj évfolyam befogadására.

Az egész kezelés meglepően egyszerű és gyors.
Felhívjuk előfizetőink figyelmét e fölötte gyakorlati, díszes 

kiállítású mappákra, melyek darabonkint 1 frt 80 kraj- 
ceá/rjával rendelhetők meg kiadóhivatalunknál.

Budapest, G. B. Nem előzhetjük meg hírét, de nincs is rá szük­
ség. Ha az öné még nem készült el, mi is rá érünk vele foglal­
kozni a sztrájk után. A poémákból válogatunk. Csak ön is ko-

önműködőiét

wyyháttal

Laptulajdonos: Baróti Lajos

A szerkesztésért felelős Bcuróbi Lajos. 
Franklin-Társulat nyomdája A képeket horganyba edzi Frsuwp,
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Sternberg Armin és Testvére.
Budapest, Kerepesi-út 36.

Saját gyártmányú, mindennemű vonás-, 
verő-, fa- óh réz-fuvóhangazerek, azok kel­
lékei óa alkalróazoi. — Mindennemű hang 
szerek ea zenélő müvek javitÓHa óh kihall 
pólósa HzakHzerü pontossággal teljesittetik

pjf- Szigornál! a magyar gazdasági viszo 
nyokhoz alkalmazott gyártmányok. ^>3 IS
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Az összes gazdasági gepeket tartalmazó a 1 - 

jegyzékkel, szakbavágó felvilágosítással 
és tanácsosai, árak és feltételek közlésével 

szívesen és díjmentesen szolgál

Első Magyar Gazdasági Gépgyár
részvény-társulat.

O'liliijfl..Viiji <

Gyártelep: Budapest, külső váezi-iil 7 szám.
Czimre ügyelni tessék !

Hirdetések felvétetnek
az Uram bátyám“ hirdető- 
hivatalában, Budapest, VII. kér., 

Barcsay-utcza 15. sz. alatt.

1 fnliiinhil^“ czimbalomverő<ej rneg- 
A vUI UII1WUÄ szünteti az eddigi pamn-

rs a

to zást és ez érn ázást, erős és csengő hangot 
nyerünk általa. Minden verőre bárki ráhúz­

hatja és mindenkor le is húzhatja. — Solia sein pusztul el. ^ Ara 
verőpálczákkal együtt, az utóbbiak minősége szerint, 1 .50, 2.50, 3 

és 3.50. Külön a „Columbus“ verő fej párja 1 frt.

—

Legujabbl Legújabb I

INTŐNA

hij'U

L Változtatható érczjátéklapokkal és 
pj korlátlan műsorral.

*7 pz,n U] találna anyu hangszerrel minden előze- 
fevj“.. tes tanulmány és zeneismeret nélkiil száz meg 

'J sváz tetszés szerinti zenedarabot lehet játszani.
Ara 12 frt, a kútalapok db ja 30 kr.
Megrendelések az árak előleges beküldése mel- 

.znth.it..tlan arz.-'liH'igi klcal. lett vagy utánvétellel teljesittetnek.
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Én nem ígérek 500 aranyat, de nem is adok, mint azt mások hirdetik!
De határozottan állítom, hogy a MÜLLER 5. L.-féle

J
használata eltávolít minden fogfájdalmat, biztosan megszünteti a fogak romlását és a kellemetlen szájbűzt.

Egy üveg szájvíz 40 kr., nagy üveg SO kr., 1 frt OO kr. es 3 Irt.

A Müller J. L.-féle Szalicil-fog-por
szalicilvizzel használva, nemcsak hófehérré teszi a fogakat, hanem a már létező fogbetegségek továbbterjedését is meggátolja.

Doboza OO kr. és 1 Irt 20 kr.
Hol keressük a legjobb pontiért. — Kérjünk Müller J. L.-féle

kizárólagos egyedüli legjobb arezport. Kapható három színben: fehér, rózsaszín és créme, ara OO kr. es 1 Irt.

Fülű lm ul hatatlan a 31 ÜLLEK 3. L.-féle

a legkiválóbb orvosok által használva és ajánlva, lertőzteleniti és tisztítja a levegőt, élénkíti a lélegzési szerveket, 
teliat nélkiilözhétien gyermek-, beteg- vagy bármely lakosztályban. A Müller J. L.-fele fenyő-illat a fürdéshez hasz­
nálva, különösen jó hatással van az idegekre és a bőrre, azokat felfrissíti és üdíti, úgyszintén mindennapi használatra, mint 
mosdóviz-vegyülék. Ezen fenyő-illatom kellemes illata és jótékony hatása által nagy kelendőségnek örvend, kitűnő szobák íllato-

zására és egyszersmind zsebkendő-illat is.
Üvegje OO k raj ezár, Irt 1.—, 1.80, 3.— és frt 5.50, hozzávaló porlasztó 30 k raj ezár.

fi

I
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A Müller J. L.-féle Szalicil-fogpép
darabja 35 kr. Ugyanazon hatással bir, mint a fogpor.

Mindezen fönt elősorolt készítmények orvosi utasítás után készülnek. Kaphatók:
— _ ,”T . g - , - ^ w w illatszer- és pipereszappan-gyárosnál, Budapest, Koronnlierczeg-ntrza 2. sz.Ml LLLK t). 1 Fogkeféi* rendkívül jo minőségüe/*\ ottgg és ölesét válfisztekban.
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Bőrgyógyitó és bőrszépitő orvosŐr. JITASSY JÓZSEF
Budapest, VII., Erzsébet-körut 22. sz.

lí -mlel hölgyeknek délelőtt 10-1 ig, uraknak dél­
után 3 — 5 ig a bőrgyógyászul körébe tartozó ősz­
ies betegségekben. Továbbá mint a kozmetika 
szakorvosa gyógyítja mindazon bőrbajokat, melyek 
a külső szépség rovására vaunak, mint pl. durva, 
színtelen, ti-ztátlan kéz- és arczbőr, szeplő, máj­
folt, fűzfőit, anyajegy, lencse, szemölcs, pörsenés 
(vimmerli), ti'isző (miteszer), kellemetlen izzadás, 
bajkorpa, hajhullás, kelletlen szőrök (női ba­
jusz és szakái), stb.; valamint szakszerit tanácsok 
a bőr ápolására és a szépség megóvására. — 
Levelekre válaszol.

1
■ * _ __ __ - ~ ~ ' 1 r I ■ < —II — - ' * "

Hirdetések felvétetnek a hirdető-hivatalban, 
Budapest, VII., Barcsay-utcza 15. szám alatt.

tyjyffffTffTffffffWlWffWf T ff ff

r. ■■■■!

Kárpáti növény - hajkenőcs.
PATAKI ÁRPÁD gyógyszerész

a „Megváltódhoz l’vij, Erdély, Hunyadm.
„janija kitűnő lrntfau ItAltPÁTI NŐVÉN Y-HAJKENŐCS-ét, nem- 
különben ezen kenőcshöz való fej mosó tlieáját és baj szeszét. Ezen sze­
reknek, főképen együttes használata után, úgy gyermekeknél mint felnőttek­
nél egyaránt a lehető legjobb eredménynyel megindul a haj növése. Haszná­
latával a haj puhaságot, selymességet és szép hullámosságot nyer s csodálatra 
méltó tömöttség mellett a hajzat növését a legnagyobb mérvben elősegíti. , 

Hosszas kísérletek, sok évi tapasztalat s fáradságos tudományos búvár­
kodás után sikerült ezen pusztán a legártalmatlanabb, a Kárpátokon tenyésző 
növényi alkatrészeket tartalmazó hajconserváló szereket, czéltmdatos egyesítés­
sel összeállítani, melyeknek jóságáról kezességet vállalok, miután összeállítá­
suknál a legszorosabb tudományos elvek s nem a ma dívó reklám kepezik 

alapját.
Hocry minden csalódásnak eleje vétessék s a nagy közönségét a hamisí­

tottak vásárolliatásától megóvjam, elárusítását csak magam eszközlöm.

Egy próba-tégely kárpáti növény-hajkenőcs ára 
Egy rendes tégely ... ... — — — — —
Egy üveg hajszesz ára — — —
Egy csomag thea — — - - —

Kapható egyedül a készítőnél:

1 irt 50 kr.
3

20
75

Patak) Árpád gyógyszerésznél Pnj-on, Érdél), Hun)adm.
I ■ ■ QT

Gizella-tér és Deák Ferencz-utcza sarkán.

Női Confectio Újdonságok!
üLecjujaldd!

Kabátok, őszi és téli gallérok, szőrmebundák, costumeök, perzsa-, caracul, 
' saelskin- és más mindennemű bársony- és kelme-gallérok.

Hullák mérték szerint saját míiternieniben legizlésesebbeii és legpontosabban készíttetnek.

H ACK tilt ÉS KRAHL.
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kipróbált, jónak bizonyult és fogorvosilag ajánlt, 
egyszersmind legolcsóbb

fogtisztitó vs ápoló szer.
pfl»" Mindenütt kapható. "W

RENDES ZSIGMONI)
HIRDETÉS-FELVÉT ELI IRODÁJA,

Budapest, Barcsay-uteza E">.

Minden bel- és külföldi hírlap számára szigorúan az árszabály - 
szerinti árak mellett vesz fel hirdetéseket, dz „Vrcunbéityéun“ 
és a ,,Bolond Istók“ kizárólagos hirdetés-felvételi irodája itt 
létezik. Fogalmazás és a hirdetések csoportosítása a leghatáso­
sabb alakban történik. Fölrifáf/ositások a bármely esetben 
legalkalmasabb lapokról, valamint költséf/)<’</t/zékek a leg-

készségesebben adatnak.

V 11) Cl G| egészségügyi hatóságok által megvizsgált
Mii IMl” 1VI (bizonysat'levól Becs, 1S87 jul. 8.)

\\ag enZea ,
e/

Nagy nyereményliuzás 1895 decz. 6 14-ig.

21,499 pénznyeremény

\ - i Millió
MAGYARS

332,000
összértékben.

korona

Legnagyobb nyeremény 
a legkedvezőbb esetben EGY MILLIÓ korona,
II •• 1 r • • ír •arai:
Vétel-sorsjegyek: I egesz

40 irt

I egész
20 irt

I fék I 10
20 frt

1 tized 1 huszad
2 irt 1 írt.

I tized 1 huszad
4 frt 2 irt.

Ajánl vs utánvéttől szótküld

KÁROLY, tő elárusító «JSKOT-
Vidéki megrendelők kéretnek postadijért 10 fillért, ajánlott levelekért 30 fillért és a sorsolási tudósításért 20 fillért küldeni.

Hogy a tisztelt közönségnek különböző számú több sorsjegy birtokában nagyobb nyeremény ki látásai legyenek, öt vagy ennél 
több sorsjegy bevásárlásánál egymástól teljesen eltérő számú sorsjegyeket állítok össze tetszés szerinti egész, fél, tized és huszad

sorsjegyekből — a lenti eredeti árakon.

Sürgöny-czim : Lottolieintze. Budapest,
Franklin-Társulat nvomdája. (Budapest, IV. Kgyetem-utcza 4. szám.»

HEINTZE

os halhólyagok, franezia gyárt 
mány orvosi tt-kintólyek által meg 
beszélve és különösen ajánlva. Tu 

I ozatonklnt 60 kr., 1, 1, 8,4 és 6 frt 
I Capottes America inn tcztja 2 frt 
1 Saf'eti Sponges női óvszerek, Prof 

Lister módszere, tcztja 1, 2, 3 és 
t frt. Újdonságok. Velgporus j I avantage 1 frt 60 kr. Uj< imán ja i 
tott női óvszer 1886. márez. 22. óta 

I forgalomban, nagy előnyökkel btr 
I nagy kedveltség miatt. Balatto des 

femmes 3 frt.

Feitel Lipótnál
kapható, Wien 1., Kärntlmer- 
atrasse Nr. 63 Z. cs. k. leres- 
kedblmi törvén szökileg bejegyzett 
czég és Paris, 13. Rties peti- 

I tes Ecnries, kész énz vagy után­
vét mellett. Egyetlen párisi képvise- I let Xnsztria-Magyarors/ág részére. 
Egy teljes, hs ználható 12 darabot 
tartalmazó mlnta-eollectio 1 frt 80 

kr.-ért Magva levelezés

1S96 január hó 1-én uj előfizetést nyitunk a

U 3 1

hiteles pénzügyi és sorsolási szaklapra.
II F PPITP ^ legkedveltebb es leg- A ,34 Jtii U 441 elterjedtebb sorsolási lap,

megjelen magyar és német szöveggel havonta 2-3- 
szor, továbbá minden fontosabb húzás után.

H T TA / A T T 1> megbízható pontossággal
A It M iö 141 I. 14 közli az összes bel- és
külföldi sorsjegyek huzási lajstromát s tárgyilagos 
közleményeket hoz, úgy a budapesti, valamint az 
összes külföldi érték- és gabonatőzsdék esemé­

nyeiről.
Minden előfizető ingyen kapja a Merem* Év­
könyvét, melyben bárki rögtön meglát hatja 
vájjon sorsjegye az kSOŐ. év végéig egy­

általán kiliuzatott-e vagy sem.

A Merem* évkönyvének bolti ára Ifit 
A MERCER

előfizetési ára egész évre 2 frt, fél évre 1 forint.

Előfizetéseket elfogad a
M ÉRCÜK-

kiadóhivatala Budapest, V. kerület, 
Dorottya-utcza 12. szám.

Mutatványszámokat január 1-ig kívánatra in­
gyen küld a kiadóhivatal.


